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Paul Kaaritan
Colosse Sannao Atiꞌo

Diꞌoraz kaarita dauaꞌo
Diꞌoraz kaarita saada-kao Colosse sannao atiꞌo,

mishidainaouznaa Jesus. Paul diꞌikiꞌo wuruꞌu
kaaritaz, utaraapa-kao donoꞌo Rome ii. Tychicus
naꞌiki Onesimus idaꞌanaꞌo Paul dyuudan
pakaaritan Colosse iti.
Wuruꞌu Colosse, udaruꞌo wiizai Asia ii, waoko

iaꞌo Ephesus ai. Aonaꞌo Paul makouzon zii
Colosse iti, mazan ukowaadapankauzonii
Kaimanaꞌo Kuwai Christ dauꞌu Ephesus ii aka.
Uruu donoꞌo udyuudauzon
patominapa-kidaniinaomakon baꞌoran wiizai
kida kawanaꞌati, ĩnaꞌaka kizi Kaimanaꞌo Kuwai
naꞌiki ĩkowaada kiziz pidannao ati naꞌiiꞌaka. Uruu
donoꞌoraꞌa naa ĩkakuwaapauzon Colosse ii aka,
uruu idi iriba pidannaomishidan naꞌii. Uruu
idiꞌo, karikaonan daꞌi Paul nyukunuitapan ĩdyaun,
naꞌiki karikaonan utoriinpan Tominkaru ati
ĩdauꞌan.
Paul abata kainaꞌa pidannao tominapa-kidan

mishidainao Colosse ii panaꞌitiꞌo kuwai dauꞌu.
Tuukii Paul aipan naꞌiainaouzmishidainao
aitapan naꞌiki ĩmishidanwuruꞌumishiꞌoraz paꞌan
kuwai, Christ dauaꞌoraz. Aonaa uaipan baꞌoran
pidannao pozawata-kidan oo tanawatin-kidan
ĩdyaunwuru idaꞌatiꞌi panaꞌitiꞌoraz karikaonan
kuwai. Naꞌiki aonaa uaipanmishidainao daꞌanan
ĩkuwaa kida. Ushaꞌapanum kauꞌan ĩnao pidannao,
tuukii ĩaipan pidan izoꞌatin angel oo oiaꞌo
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doronainao kakinaori, naꞌiki ĩaipan nii pidan
izoꞌatin kakinaorii wuruꞌu pidannao tomanii
kidaz naa karikaonan. Mazan Paul kowaadan
pasaadanii idaꞌa, Jesus Christ idaꞌanaꞌo paꞌan
wuruꞌu kazannaatin-karuz oiaꞌo ai. Aizii
wunaouꞌu panaꞌitiꞌoraz ĩtominapa-kidan pidannao,
ĩpanaꞌaapan naa karikaonan pidannao nyukunuu
Jesus Christ ai. Mazan kaimanaiman Tominkaru
paradan kowaadan soo Jesus Christ idaꞌanaꞌo
paꞌidiwaru wuruꞌu Tominkaru tomanuz ipai
amazada, aokazi naꞌiki imiꞌi baara. Jesus Christ
idaꞌanaꞌo kapamwuruꞌu Tominkaru
kaimanaakanuz pidannao tuma naꞌiki wuruꞌu
uzaamatanuz ĩdyaun papidanannao nii.
Kaarita buutinpan kida
Kaarita sakadinan 1:1-8
Christ idaꞌanaꞌo Tominkaru toman ipai
aimaakan 1:9—2:19

Paꞌinaꞌomashaapa-karu Christ idaꞌan 2:20—4:6
Kaarita katokonota-kao 4:7-18

1Diꞌoraz kaarita õgaru Paul diꞌikiꞌo, Tominkaru
zaamataniaz Christ Jesus apostlen nii, naꞌiki
Timothy, waꞌinawuzuitapaniaz diꞌikiꞌo kapam.

2Unao atiꞌo wasaadan, Colosse sannao,
buutinainaouznaa Tominkaru ati, maꞌozakaꞌoraz
umishidapan Christ, naꞌiki
wairibaniitapaniinaouz Christ idaꞌan.
Watoriinpanmarii kizi waDaru Tominkaru
kamunanun ipai unao ati, naꞌiki utaa kizi
unyukunuu kaiman-kinaa nii.

Paul konaukii-kidan Tominkaru Colosse sannao
dauꞌan
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3Naꞌapainimwatoriinpan an Tominkaru ati,
wanaobanaa Jesus Christ daruz, karikaonan daꞌi
wakonaukii-kidanuz unao dauꞌan.

4Ushaꞌapanum kauꞌan waabatan idi
umishidan Christ Jesus, naꞌiki waabata kapam
naꞌapam umarainpan umin-mishidannao.

5Aizii wuruꞌu umishidanuz Christ Jesus, naꞌiki
wuruꞌu umarainpaakanuz, uaitapan idi mishiꞌo
nii Tominkaru taan uꞌati wuruꞌu pataaꞌazooniaz,
kainaꞌaꞌoraz utaapan aokazi ii. Aizii uaitapan
wuru dauꞌanaꞌa taaꞌazoo-kariwaiz, Kaimanaꞌo
Kuwai diꞌikiꞌo, uabatan donoꞌoraz
ukowaada-kao.

6Uruu kuwai wuruꞌu kowaada-kariwaiz naa
ipai amazada kawanaꞌati, naꞌiki maꞌozaka
ukaiwainan. Uruu idi iriba, iriba pidannao
mishidan, naꞌiki tuukii ĩmishidaꞌazon
kaimanaimanaꞌa naa. Naꞌapa tawuru kawanuꞌu,
uruꞌoraz zii unao abatauzonmishiꞌo kuwai
Tominkaru kamunanun dauꞌu, tuukii
umishidanuzu.

7Unao abatan wuruꞌumishiꞌoraz kuwai
Tominkaru kamunanun dauaꞌoraz, Epaphras
kakuwaapan idiꞌo uꞌati. Uruu wamarainapanii,
naꞌiki kaudinaꞌo Tominkaru ati waunao kawan.
Minziiwa ukaminkaꞌuupanwaunao,
ukowaadapan idaꞌan kaimanaꞌo kuwai, Christ
dauꞌu unao diꞌiiꞌaka.

8Uruu kowaadaꞌoraz waꞌati naꞌapam
Kaimanaꞌo Doronaa taanmarainpaaka-kinai
unao ati.

9 Sariapa waabatan diꞌikiꞌo kuwai unao dauꞌu,
aonaa wasookadanwatoriinpan Tominkaru ati.
Karikaonanwapishaan Tominkaru utukapa-kida
kizi unao ati kanommanawunwuruꞌu uaipaniaz



COLOSSIANS 1:10 iv COLOSSIANS 1:15

ushaꞌapatan paꞌati. Utaa kizi uaitapaaba-kinaa
nii, uruu idaꞌan kizi uaitapan wuruꞌu udauꞌu
kidaꞌoraz aimaakan.

10Watoriinpan Tominkaru ati unao dauꞌan,
ushaꞌapanum kauꞌan waaipan idi umashaapan
kaimanmanawun Naobanai aipan kawanaꞌati.
Umashaapan an naꞌapa, kaimanaꞌo nii manawun
Naobanai ati. Waaipan ushaꞌapatinan kaiman
ukaminkaꞌuta kiziꞌi naa pidannao, naꞌiki uaitapa
kiziꞌi naa Tominkaru dauꞌu powaꞌa zii manawun.

11Naꞌiki wapishaan Tominkarumarii kizi
utaan umanawunuꞌo pamaꞌozakan unao
nyukunuu iti. Ukauꞌan pakawan paꞌi umishidapa
Christ, maꞌozaka kizi utaapan unyukunuu
udauꞌati, aonaa kizi ukashadinan
upatakaꞌuta-kao dono. Mishiꞌoraiman pakawan
kizi ukonaukiitinan,

12naꞌiki karikaonan “kaiman,” ukii waDaru
Tominkaru ati. Ushaꞌapanum kauꞌan uruu
wuruꞌu saabaaꞌoraz unao, uaipan idiꞌi naa
uzaamatan wuruꞌu umanawunuꞌoraz aimaakan
usaabaaniaz naa papidanannao ati,
kanadaꞌo-karu iaꞌoraz.

13Kiwiin wamashaapanmarutaꞌo-karuꞌu,
Satan kazowautapan idi waunao. Mazan aizii
Tominkaru soꞌotaniꞌi naa waunao uꞌai, naꞌiki
uzaamatan naa waunao paudani Jesus Christ
pidanannao nii, uruu udani umarainpaniazu.

14Uruu idaꞌanaꞌo usoꞌotan waunao Satan ai,
naꞌiki uruu idaꞌan umainaabatan waꞌoian waꞌai.
Christ umanawunun dauaꞌo

15Aonaa naꞌapainim zii pidan tukapauzon
Tominkaru, mazan paudani Christ idaꞌan paꞌan



COLOSSIANS 1:16 v COLOSSIANS 1:20

utukapa-kidinan. Uruu udani kiwiitapaꞌo, naꞌiki
uwazootapa ipai, ipai wuruꞌu toma-kariwainao
kidaz aimaakannao.

16Ushaꞌapanum idi uruu Christ idaꞌanaꞌo
Tominkaru toman ipai aimaakan, aokazi ii
kidaꞌo, naꞌiki imiꞌi baara an kidaꞌo, ipai wuruꞌu
tukapa-kariwai kidaz naꞌiki ipai wuruꞌu
matukapa-kariwaika kidaz, ipai maꞌozaka
kidainaouz angelnao, naꞌiki doronainao, oiainao
naꞌiki kaimanainao, ipai ĩnaobanaanao naꞌiki
ĩzowaunaanao kapam. Ipai wuruꞌu aimaakan kida
toma-kaoaz Christ idaꞌanaꞌo, naꞌiki uꞌatiꞌo kapam
ĩtoma-kao.

17 Ipai aimaakannao, pidannao naꞌiki amazada
kida toma-kao uaꞌii, Christ unaꞌan naa
karikaonan. Uruu idaꞌanaꞌo wuruꞌu pakawan
toma-kariwainaomashaapan naꞌiki ĩzikadinan
Tominkaru toman kawanaꞌati ĩdyaun.

18Naꞌiki uruu wuruꞌu kazowautapaꞌoraz
pananaa, mishidainaouz. Christ wuruꞌu
mishidainao sakadin-kiziz, uruu diꞌikiꞌo
ĩikodanuzu karikaonanuꞌo kakupa-karu. Naꞌiki
uruu kiwiitapaꞌo Tominkaru kadishita-kidan
mawaka-kizai iki, aonaa naꞌapainim nii
umawakan powaꞌa. Ushaꞌapanum kauꞌan uaipan
idi soo uruu baudaꞌapa, umanawunuꞌo naꞌiki
wazootapaꞌo nii ipai wuruꞌu patomaniinao kidaz.

19Uruu idi kaiman Tominkaru ati naꞌiki
paaipan kawanaꞌatiꞌo wuruꞌu umashaapanuz
kaiman-daun pauDani idaꞌa.

20Naꞌiki Tominkarumuuda wuruꞌu pauDaniz
kaimanaaka-kidaꞌo nii patuma ipai
patomaniinao. Uruu idaꞌanaꞌo wuruꞌu ipai
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toma-kariwainao, pidannao naꞌiki ipai
aimaakannao imiꞌi baara an kidainaouz, naꞌiki
aokazi ii kidainaouz kaimanaakan Tominkaru
tuma. Aizii wuruꞌu Tominkaru kaimanaakanuz
ipai patomaniinao tuma, ukashaapan idaꞌanaꞌo
paudani Jesus Christ mawakan cross paawaꞌa,
naꞌiki uizain shootan idaꞌanaꞌo.

21Mishi kiwiin aonaa karikaonan unao
aitapauzon Tominkaru. Tuukii utarubaitapanuz,
ushaꞌapaapan idaꞌan oii kidaꞌo aimaakan, naꞌiki
udiꞌitinpan idi oii kidaꞌo dauꞌu paꞌidiwaru.

22Mazan aizii Tominkaru kaimanaaka-kidan
naa paꞌan unao patuma, pauDani Jesus Christ
mawakan idaꞌan. Tominkaru shaꞌapatan
aimaakan kaikapaꞌa uaipan idi patukapan unao
pakanaapuꞌu kaimanainao nii manawun, naꞌiki
soꞌotinainao oiaꞌo ai utiwaa-kidapa-kao dono
diinaꞌitiꞌi, naꞌiki aonaa kizi oiaꞌo ikoda-kao unao
idaꞌa.

23Mishiꞌo nii kaimanaꞌo aimaakan shaꞌapan
unao ati kaikapaꞌa, utaapan anmaꞌozakaiman
wuruꞌu umishidapanuz Christ, naꞌiki
umaꞌozakadan an umishidan kaimanaiman,
naꞌiki karikaonan kiziꞌi naa uzaudapanwuruꞌu
Tominkaru kowaadanii kidaz pataaꞌazon,
Kaimanaꞌo Kuwai idaꞌanaꞌoraz ukowaada-kidan.
Unao ipaiꞌi naa uabatan wuruꞌu Kaimanaꞌoraz
Kuwai. Uruu kapam kowaadapa-kariwaiz naa
ipai pidannao ati ipai amazada kawanaꞌati. Õgaru
Paul kaudinaꞌo kapamwunao tumaꞌa
kowaadapainaouz kaimanaꞌo kuwai Jesus Christ
dauꞌu.

Paul kaudinanmishidainao ati
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24Aizii konaukii õnyukunuu ushaꞌapanum
kauꞌan õpatakaꞌuta-kao kaikapaꞌa õkakuwaapatinan
dikin iaꞌo unao Gentilenao ati. Minziiwa
õkashaapan õpatakaꞌuta-kao Christ aipan
kawanaꞌati, õkaminkaꞌuta-kinaa nii mishidainao,
wuruꞌu udakotapaniinaouz pananaa nii.

25Õgaru, Christ pidanannao poitoru.
Ushaꞌapanum kauꞌan Tominkaru zaamatanii
õgaru, kaudinaꞌo nii, kowaadaꞌo nii kaimanaiman
paparadan unao Gentilenao ati.

26Wuruꞌu kuwai oo uparadan udyuudaniaz
õkowaadan, umanawunuꞌo aimaakan
shaꞌapataꞌazoo-kao dauaꞌo. Kotuꞌu, kotuꞌu
mashaa Tominkaru taapan ipai pidannao ai
wuruꞌu kuwaiz. Mazan aizii kaiman-daunuꞌu
naa ukowaada-kao Tominkaru pidanannao ati,
wuruꞌumishidainaouznaa.

27Konaukii Tominkaru kowaadan pataaꞌazon
papidanannao ati wuruꞌu umanawun-karu
Christ idaꞌaꞌoraz, uaipan papidanannao aitapan
unao Gentilenaomishidainaouznaa atiꞌo kapam
utaaꞌazon. Aizii wuruꞌu umanawun kidaꞌoraz
aimaakan ukowaadaniaz pataaꞌazon, Christ
mashaapan dauꞌatiꞌo unao nyukunuu ii wuruꞌu
unaꞌapanuz. Uruu idaꞌan uaitapanmishiꞌo nii
ubaokopatinan Tominkaru tuma
umanawunuꞌo-karu ii diinaꞌitiꞌi.

28Uruu Christ dauaꞌo wuruꞌu
wakakuwaapatinanuz ipai pidannao ati.
Kaimanaꞌo idaꞌan wakakinaowan oo
watominapa-kidan pidannao, waaipan idi
Tominkaru tukapan ĩdyaun diinaꞌitiꞌi
turuudinainaouꞌu naa paꞌidiwaru Christ ati.

29Uruu idiꞌo dadara õkaudinan, atii kai. Christ
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taan idi pamaꞌozakan õꞌati õkaudin-kinaa nii,
maꞌozaka õkowaadapan naa wuruꞌu kaimanaꞌoraz
kuwai.

2
1Aizii õaipan uaitapan naꞌapam õtiwautinan

dadara, õkaminkaꞌutaꞌazon idi unao, naꞌiki
wunaouꞌumishidainao Laodicea iainaouz, naꞌiki
ipai baꞌoranmishidainao aonaꞌoraz zii
ĩtukapauzon õgaru.

2Õtiwautinan dadara, õmaꞌozakadaꞌazon idi ipai
unao nyukunuu, umarainpaaka kizi
umin-mishidannao tuma, naꞌapaꞌo idaꞌan kizi
baudaꞌapa utaapan unyukunuu. Õaipan uaitapan
kaimanaiman kuwai tawuruꞌumashaaꞌoraz
Tominkaru taapauzon kiwiin. Christ dauaꞌo
wuruꞌu kuwaiz.

3Uruu Christ idaꞌaꞌo wuruꞌu umanawun kidaꞌo
aitapaaba-kinai naꞌiki aitapa-karu ikoda-kaoaz.

4Õkowaadan uꞌati kaikapaꞌa, aonaa kizi
pidannaomariidan unao panaꞌitiꞌo pakuwaa
idaꞌan, ĩkakuwaapan an kaimanaiman padamata,
mishiꞌo kawan.

5Mazan karikaonanuꞌo nii kainaꞌa õgaru utuma
õdoronaa ii, õmunapon puꞌu padamata unao ai.
Naꞌiki pakawan õkonaukiitinan õabatan idi kaiman
umashaapan baudaꞌapa utaapan unyukunuu,
naꞌiki õabatan idi maꞌozaka utaapan umishidapan
Christ.

Christ mishidainao zowaunaaz
6Aizii unao uzaamataniꞌi naa Christ Jesus

unaobanaa nii, ukauꞌan kaimanaꞌa naa
umashaapa upidanannaoun idiꞌi naa unao.
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7Maꞌozaka utaapa wuruꞌu umishidapanuz
Christ, naꞌiki utominpaꞌa naa kaimanaiman
udauꞌu uikoda kizi umaꞌozaka-kinaa nii uꞌidiꞌiki,
naꞌapa paoribai ikodan kawan
pamaꞌozaka-kinaa nii paꞌishitabaꞌu kida diꞌiki.
Pakawan kizi umishidan tuukii wuruꞌu
utominapa-kida-kinaoaz Christ dauaꞌoraz.
Karikaonan kiziꞌi naa “kaimanmanawun
pugaru” ukian Tominkaru ati ukamunanun idi
uꞌati.

8Uzaudinapa paꞌi, aonaa kizi pidannao
mariidan naꞌiki zaamatan unao, pakowaadapan
idaꞌan wuruꞌu pamishidanii kidaz kuwai, pidan
diꞌitinpan kawanaꞌati kidaꞌoraz karikaonan,
naꞌiki aimaakan kida dauaꞌo, aonaa Christ dauaꞌo
mani wuruꞌu ĩkuwaa kidaz.

9Christ kaawankan dono imiꞌi baara ati, pidan
nii ukaawan, mazan upuꞌu Tominkaru
mashaapan kaiman-daun uruu idaꞌa.

10Naꞌiki kaimanaimanaꞌoraꞌa naa Christ
mashaapan unao idaꞌa. Uruu idi aonaꞌa naa
kanom unao aipan powaꞌa. Uruu paꞌan wuruꞌu
Naobanaiz manawun, kazowautapaꞌo ipai
umanawun-tinpainao naꞌiki maꞌozaka-tinpainao
naobanainao.

11Christ mashaapan idiꞌi naa unao idaꞌa,
naꞌapaꞌoraꞌa naa unao pidannao kawan,
kainaabatinainaouznaa Tominkaru ati
pachoota-kidan* idaꞌan. Mazan waunao, aonaa
kaꞌui idaꞌanaꞌomani paꞌan wuruꞌu
wakainaabatinanuz, soo Christ paꞌan chootanii

* 2:11 pachoota-kidan: Putukapa ‘chootin-karu’ dauaꞌo kaarita
tokon ii, Parada-karuMashaꞌapannaada-kinao idaꞌa.
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naꞌiki usoꞌotanii waꞌai, wuruꞌuwakaduz oiaꞌoraz
mashaapanwaꞌidaꞌa.

12Pudida-kao kawanuꞌo Christ tumawuruꞌu
puchikaawunuu-kaoaz. Naꞌiki
pukadishita-kida-kao kawanuꞌo utuma,
pumishidan idi manawun Tominkaru
kadishita-kidan Christ pamawaka-kizi iki
pamaꞌozakan idaꞌan.

13Tominkaru tukapan puꞌu unaomawakaꞌo
pidan kawan uꞌoian idi, naꞌiki umasoꞌotakan puꞌu
zii uꞌai wuruꞌu oiaꞌoraz ukaduz, mazan upuꞌu
Tominkaru kadishita-kidan unaomashaapaꞌo nii
Christ tuma. Ukauꞌan Tominkarumainaabataniꞌi
naa ipai waꞌoian.

14 Ipai umainaabatan saadinpaꞌo waꞌoian,
wuruꞌu patakaꞌuta-kidaꞌo niꞌoraz padamata
waunao, ipai utauka-kao cross paawaꞌa Jesus
mawakan dono.

15Uruu donoꞌo Tominkaru soꞌotan
maꞌozakatinapa-karu oiaꞌo doronainao ai,
naobanai-tinpainao kidaz naꞌiki
maꞌozaka-tinpainao kidaz. Utukapa-kida iriba
pidannao ati naꞌapam pawinian ĩdyaun, Jesus
mawakan idaꞌan cross paawaꞌa.

16Ukauꞌanmanaꞌa ukashaapaꞌanaꞌa pidannao
kazowautapan unao, unikanii oo utuzanii
dauꞌan, oo ubaokopainpauzon dauꞌan ipai wunu,
oo ubaokopainpauzon dauꞌan kauzu koraudan
dono, oo Sookapa-karu Kamoon dauꞌan.

17Uruu kida idaꞌan ishazaba karikaonan
Tominkaru tukapa-kidan Christ waꞌati. Mazan
aizii kaimanaimanaꞌa naa Tominkaru
tukapa-kidan Christ waꞌati.
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18Manaꞌa ukashaapinaꞌa naa pidan dyuudan
dono usanadinpan† naꞌiki ĩaipan an utoriinpan
angelnao ati naꞌapa ĩnao kawan. Aizii ĩkian an
“Tominkaru tukapa-kidanii waꞌati naꞌapa kidaꞌo
dauꞌan,”mazanuꞌo karikaonanwuruꞌu
ĩnaꞌapanuz. Aizii ushaꞌapatan anwuruꞌu
ĩshaꞌapaapanii kidaz, uwaziwaan nii wuruꞌu
Tominkaru kowaadauzoniaz pataaꞌazon uꞌati.
Pidannao naꞌapainao, pabiꞌinaaka sodi kida
ĩdiꞌitapan aimaakan panyukunuu kawanaꞌati
karikaonan, uruu idaꞌan tuukii ĩatadinpan.

19Pidannao naꞌapainao, aonaꞌa naa ĩaipan
Christ pazowaunaa nii. Mazan Christ, uruu
mishidainao zowauzmanawun, uruu taapaꞌoraz
ĩdyaun baokopa naꞌiki baudaꞌapatinapa. Naꞌapa
pidan zowau taapan kawan pananaa,
baudaꞌapatinapa nanai, uaziuzon
zaamataaka-kidan idizu. Ukauꞌan naꞌapa kapam
Christ nanaa, wuruꞌumishidainaouz,
uzaamatapan idi ĩdyaun, ĩdyaupain kaiman
Tominkaru aipan kawanaꞌati.

20Aizii unao, mawakainaouꞌu naa paꞌan Christ
tuma, naꞌiki soꞌota-kariwaiꞌi naa unao, uizoꞌatin
ai wuruꞌu toma-kariwai kidaz karikaonan
kakinaorii. Mazan upuꞌu zii mooko uizoꞌatiꞌizon
wuruꞌu kakinaorii kidaz, naꞌapa wunao
kawanuꞌumamishida-kainaouz?

21Kaikapaꞌo wuruꞌu ĩkakinaotanuz pidannao:
“Aonaa puzaamataꞌanaꞌa naꞌapa kidaꞌo
aimaakan,” “Aonaa punikaꞌanaꞌa uruu kaduz
wanyukunui,” naꞌiki “Aonaa pupishataꞌanaꞌa
† 2:18 sanadinpan: Uruu zamazidin-karu. Putukapa kaarita tokon
ii, Parada-karuMashaꞌapannaada-kinao diꞌii.
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naꞌapa kidaꞌo aimaakan.”
22Aizii wuruꞌu kaikapa kidaꞌoraz aimaakan

shaꞌapata-kaoaꞌa, ipaiꞌo nii umainaabatinan
ukaiwaa-kao daunaꞌan. Ushaꞌapanum kauꞌan
paaipan atiꞌo karikaonan pidannao toman,
wuruꞌu kakinaorii kidaz.

23Wuruꞌu naꞌapa kidaꞌoraz kakinaorii,
uabata-kao kaimanaꞌo oomishiꞌo kawanuꞌo.
Kainaꞌa iriba ĩkakinaorinaa toma-kao pidan
shaꞌapatan niꞌo, patukapa-kida-kinaa niꞌo kaikin
pataainan Tominkaru ati. Uruu kakinaorii
dyuuda kapam, pidan patakaꞌutan pananaa,
naꞌiki sanadinapa-karu dadaraꞌo idaꞌan. Mazan
madiwautapa-kaꞌo karikaonanwuruꞌu, aonaa
naꞌapaꞌo kaꞌiitan pamashaatan pidannao
nyukunuu ĩshaꞌapaapan ai oiaꞌo.

3
Paꞌinaꞌomashaapa-karu Tominkaru aipan
kawanaꞌati

1Aizii unao, kadishita-kida-kariwainaouꞌu naa
Christ tuma paꞌinaꞌomashaapa-karu idaꞌati.
Ukauꞌan udyautadaꞌa naa unyukunuu,
utiwautinaꞌa naa aokazi ii kidaꞌo aimaakan
dauꞌati, Christ sakanatapa-kizi iaꞌoraz
Tominkaru diwaꞌora antanapu.

2Ukauꞌan udiꞌitinpaꞌa naa aokazi ii kidaꞌo
aimaakan dauꞌati. Aonaꞌa naa udiꞌitinpaꞌanaꞌa
karikaonan soo imiꞌi baara an kidaꞌo aimaakan
dauꞌu.

3Ushaꞌapanum kauꞌan unaomawakainaouꞌu
naa Christ tuma. Ukauꞌan paꞌinaꞌoraꞌa naa unao,
mazan aonaa pidan tukapanuzu, udikindapa-kao
idi Christ idaꞌa Tominkaru kanaapuꞌu.
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4Aizii diinaꞌitiꞌi Christ kaawan donoꞌo naa
daꞌatiꞌi imiꞌi baara ati, naꞌapainiꞌo niꞌi naa paꞌan
unao tukapa-kao utuma umanawunuꞌo naꞌiki
konaunamaꞌo-karu ii. Uruu wuruꞌu taaꞌoraz
paꞌinaꞌomashaapa-karu.

5Ukauꞌanmarinaꞌa naa ukaduzmawakan,
wuruꞌu naudapaꞌoraz pashaꞌapaapan oiaꞌo
kiwiin; aonaꞌa naa ukaminshuꞌu-tinpaꞌanaꞌa oo
aonaꞌa naa udaꞌawupaꞌanaꞌa zun oo daonaiora
tuma umamazidakan puꞌu ĩtuma; aonaꞌa naa
powaꞌa ushaꞌapaapaꞌanaꞌa kakibaꞌazonnaa
kidaꞌo aimaakan uminshuꞌunao tuma; aonaꞌa
naa unaꞌazootapaakaꞌanaꞌa, naꞌiki aonaꞌa naa
udiꞌitinpaꞌanaꞌa ushaꞌapaapaꞌazon dauꞌu oii
kidaꞌo aimaakan. Naꞌiki aonaa uaipaabiꞌiaꞌanaꞌa
powaꞌa zii manawun puraata oo shaꞌapauzii,
ukainaꞌan puꞌaꞌa naa dobata uꞌidaꞌa. Unaꞌapan an
utominkaruniitapan kawanuꞌo wuruzuꞌu.

6Naꞌapaꞌo dikin ii Tominkaru patakaꞌutan nii
udawun iti pidannao wuruꞌu dikintapainaouz
uruu.

7Unao, ushaꞌapaapauzonii uruu kaduz oii
kidaꞌo aimaakan kiwiin, umamishidakan dono
zii Christ.

8Mazan aizii, aonaꞌa naa turuu ushaꞌapaapan
powaꞌa diꞌoraz kaduz kida aimaakanuꞌu:
utoꞌorauzon oo utoꞌoraꞌakauzon kanom sodi
dikin ii karikaonan. Aonaa kizi ushaꞌapatan oiaꞌo
aimaakan uiribannao ati, soo utoꞌoran idi
karikaonan ĩꞌati. Aonaa kizi ukadakotin-kidan oo
udakoopan pidan. Aonaa kizi powaꞌa ukaiwaan
mapidankiikaꞌo parada-karu, aonaꞌa naa turuu
naꞌapa kidaꞌo koditan unao dako iki.

9Manaꞌa naa umariidapaakaꞌanaꞌa powaꞌa.
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Ushaꞌapanum kauꞌan unao umuudaniꞌi naa
wuruꞌu kiwiiniꞌo ukaduz, naudapauzoz
pashaꞌapaapan oii kidaꞌo aimaakan.

10Mazan aizii paꞌinaada-kariwaiꞌi naa unao.
Tominkaru watomiki, wuruꞌu saabaapaꞌoraz
naꞌiki paꞌinaadaꞌoraz ukaduz, uaipan idi unao
paugaru kawan, naꞌiki mishi kiziꞌi naa uaitapan
uruu kaimanaiman.

11Uruu idi aonaa naꞌiaꞌoram pidan panaꞌaꞌo nii
ĩtukapa-kao, ipai pidan tukapa-kao naꞌapa
paꞌidiwaru: Jewnao, wuruꞌu
choota-kariwainaouz,* naꞌiki Gentilenao,
aonaꞌoraz ĩchoota-kao, naꞌiki munapoꞌo wiizai
sannao, naꞌiki toꞌorabaꞌo pidannao, naꞌiki
torii-kariwai poitoruinao,† naꞌiki wunaouꞌu
aonaꞌoraz poitoruinaomani, ipai ĩdyaun naꞌapa
paꞌidiwaru ĩtukapa-kao. Kanom paꞌan wuruꞌu
umanawunuꞌoraz utukapa-kao, soo Christ. Uruu
wuruꞌumashaapaꞌoraz ipai unao idaꞌa.

12Aizii Tominkaru pidanannaouꞌu naa unao,
uzaamataniꞌi naa unao, kaimanaꞌo pidannao nii,
pamarainpan niꞌo. Ukauꞌan kaikapaꞌa naa paꞌi
umashaapa aiziꞌi: ukashaꞌora-kida
patakaꞌutinainao, naꞌiki kaiman utaapaaka,
aonaa uꞌatadinpaꞌanaꞌa, ukarodapa uiribannao
naꞌiki utuudapa unyukunuu ushaꞌapataꞌazon ai
dikaudaꞌo aimaakan;

13naꞌiki udadarada utoꞌoran ukasharuta-kao
an; naꞌiki umarinaꞌataꞌa naa kashaꞌora kidaꞌo
* 3:11 Choota-kariwainaouz: Putukapa ‘chootin-karu’ dauaꞌo
kaarita tokon ii, Parada-karu Mashaꞌapannaada-kinao idaꞌa.
† 3:11 torii-kariwai poitorui: Putukapa kaarita tokon ii
Parada-karuMashaꞌapannaada-kinao diꞌii.
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aimaakan shaꞌapatauzo-kariwaiz uꞌati, naꞌapa
waNaobanaa Jesus marinaꞌatan kawan
washaꞌapatanii kida oiaꞌo.

14 Ipaiꞌo nii unao shaꞌapatan wuruꞌu kaikapa
kidaꞌorazuꞌu. Mazanmarainpaaka-karu, uruu
paꞌan wuru powaꞌaꞌo zii manawun uaiapa-kao
utukapa-kidan. Ushaꞌapanum kauꞌan
marainpaaka-karu idaꞌanaꞌo wuruꞌu pidan
baudaꞌapatanuz naꞌiki baokopatanuz
panyukunuu pamashaapa-kinaa nii kaiman.

15Marii kaimanaaka-karu Christ diꞌikiꞌoraz
maꞌozakadapan unyukunuu, naꞌiki uruu idaꞌan
kizi udiꞌitinpan kaiman. Ushaꞌapanum idi
Tominkaru zaamataniꞌi naa baokopa unao
baudaꞌapaꞌo nanai idaꞌati, mashaapaꞌo nii
kaimanaakaꞌa naa umin-mishidannao tuma.
Naꞌiki karikaonan “kaiman pukamunanun
waꞌati” ukii Tominkaru ati.

16Marii Christ dauaꞌo kuwai mashaapan
kaimanaiman unyukunuu idaꞌa. Uruu idaꞌan kizi
uaitapan utominapa-kidaakan, naꞌiki
ukakinaotaakan kaimanaiman. Naꞌiki uruu
idaꞌan kizi mishi ukonaukii-kidan Tominkaru
unyukunuu kaimanan idaꞌan, ukunuian idaꞌan
wuruꞌu Psalms diꞌiki kidaꞌoraz kunui, naꞌiki
baꞌoran kunui Tominkaru dauꞌu kidaꞌoraz.

17Naꞌiki kanom ushaꞌapatanii, uparadan
idaꞌan oo ushaꞌapatinan idaꞌan, marii ipai
ushaꞌapatanuzu Naobanai Jesus uu idaꞌan. Naꞌiki
karikaonan ukonaukii-kida Tominkaru waDaru,
“Kaiman pukamunanunwaꞌati” ukii kizi uꞌati,
Naobanaa Jesus idaꞌan.
Paul kakinaori
ipai mishidainao atiꞌo
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18Unao daiaroinao, manaꞌa uwazootapaꞌanaꞌa
udaiarunao, uizoꞌati ĩparadan,Naobanai Jesus
pidanannaomashaapan aita-kao kawanaꞌati.

19Unao daiaruinao, umarainapa udaiaronao,
manaꞌa utoꞌorainpaꞌanaꞌa ĩꞌati.

20Unao koraiziannao, uizoꞌati udaru naꞌiki
udaro paradan, ĩdyuudan an ushaꞌapatan
aimaakan. Kaimanaꞌo nii Naobanai ati
ushaꞌapatinan an naꞌapa.

21Unao daruinao, manaꞌa utoꞌoradaꞌanaꞌa oo
ukashaꞌoradaꞌanaꞌa udainao; utaapan an ĩdyaun
naꞌapa, ĩkashadinan niꞌi naa patiwautinan ai.

22Unao poitoruinao, uizoꞌati ipai
unaobanaanao paradan, ushaꞌapata kaiman
wuruꞌu ĩdyuudanii kidaz ushaꞌapatan, mazan
aonaa ĩawunuutapan idi mani karikaonan naꞌiki
uaipan idi mani karikaonan ĩnaudapan unao.
Mazanminziiwa ushaꞌapata ukaudin-kizi,
umarainpan naꞌiki uizoꞌatin idaꞌan Naobanai
Jesus.

23Kanom ushaꞌapatan an, utiwaa
ushaꞌapatanuzu kaiman, unyukunuu kaimanan
idaꞌan; naꞌapa pidan aipan kawan pashaꞌapatan
kaimanaꞌo aimaakan Naobanai Jesus ati, aonaa
pidan atiꞌo kawanmani karikaonan.

24Ukauꞌan ushaꞌapataꞌa naa ukaudin-kizi
kaiman, ushaꞌapanum kauꞌan uaitapaniꞌi naa
Naobanai Jesus taan nii ukaudinan winipinaa
nii, wuru idiꞌi umanawunuꞌoraz aimaakan
usaabaaniaz naa papidanannao idiwau nii.
Ukauꞌan Naobanai Jesus paꞌan wuruꞌu
uNaobanaaz, uruu atiꞌo paꞌan wuruꞌu
ukaudinanuz.
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25Mazan aizii pidannao shaꞌapaapan an oii
kidaꞌo aimaakan, Tominkaru patakaꞌutan nii
ĩdyaun udikin ii, ipaiꞌo nii pidannao
patakaꞌuta-kao naꞌapa paꞌidiwaru. Aonaa
Tominkaru tukapan pidannao panaꞌa kida
upatakaꞌutan an ĩdyaun oiaꞌo dikin ii.

4
1Aizii unao, naobanainao kapoitoru-tinpainao,

kaiman utaapa upoitorunao. Ushaꞌapanum
kauꞌan uaitapa kainaꞌa kapam uNaobanaa
aokazi ii.

2Naꞌiki zaudinpaꞌa naa paꞌi umashaapa.
Karikaonan utoriinapa Tominkaru ati naꞌiki
“kaiman pukamunanunwaꞌati,” ukii uꞌati.

3Naꞌiki utoriinapa paꞌi kapamwaunao ati,
Tominkaru kashaapa kizi wakowaadan naa
wuruꞌu kuwai Christ dauaꞌoraz, aonaꞌoraz
uaitapauzo-kao kiwiin. Uruu dauꞌanaꞌo wuruꞌu
õtaraapa-kaoaz.

4Utoriinapa paꞌi õꞌati, õkowaada kizi naꞌiki
õkainaabata kizi wuruꞌu kuwaiz kaimanaiman
õdyuuda-kao kawanaꞌati.

5Uaitapin paꞌi umashaapa, naꞌiki uaitapa kizi
naꞌapam utaapinan wunao awun zaꞌaꞌa,
pidannaomamishida-kainaouz Jesus.
Naꞌapainim uikodan pidannaomamishida-kaꞌo,
utiwaa ukaminkaꞌutan ĩdyaun, naꞌiki
ukakuwaapa ĩꞌati ĩnaꞌapata kizi kapam
panyukunuu Jesus dauꞌati.

6Marii kizi karikaonan ĩabatan ukadakotinan
kaiman naꞌiki konaukii. Naꞌiki uaitapa kizi paꞌi
naꞌapam udakoꞌatin ĩparadan, ĩpishaan an unao.
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Paul katokontan pakuwaa
7Tychicus kowaadan nii unao ati kaiman-daun

õdauꞌan. Uruuwamarainapanii, naꞌiki
waꞌinawuzu Christ idaꞌan, uruu karikaonanuꞌo
daꞌi ukaudinauzon kaimanwatuma
waNaobanaa ati.

8Õdyuudaniiwuruꞌu uruuz unao diꞌiti, õaipan idi
unao aitapan ipai wadauꞌan, naꞌiki wuruꞌu
washaꞌapaapanii kida dauꞌu daꞌaꞌa. Naꞌiki õaipan
idi umaꞌozakadan unao nyukunuu.

9Õdyuudan kapamOnesimus utuma, aizii uruu
karikaonanuꞌu daꞌi ukaudinauzon kaiman;
wamarainapanii uruu, naꞌiki waꞌinawuzu uruu
Christ idaꞌan. Unao iriban shaꞌatii wuruꞌu uruuz,
naꞌikiꞌo uwaꞌatiizon unao wiizi iki. Ĩkowaadan niꞌi
naa unao ati, ipai naꞌapam aimaakan kida
shaꞌapan daꞌaꞌa watuma.

10Õmin-tarainpan Aristarchus dyuudan
paparadan unao diꞌiti. Naꞌiki Mark, Barnabas
iribanuz, udyuuda-kidan kapam paparadan
unao diꞌiti, naꞌiki unaubaan kapam unao.
(Wakowaadaniꞌi naa shaꞌatii unao ati, naꞌitiꞌo nii
zii Markmakon naꞌapainim karikaonan,
unaubaa paꞌiz ukaawan an naꞌiti.)

11Naꞌiki Joshua, Justus kiaꞌoraz
udakotapa-kao,* uruu kapam dyuudan
paparadan unao diꞌiti. Soo ĩnao idikinaudaꞌu
Jewnao kaudinainao õmin-kaudinannao biiꞌi. Ipai
baokopa wakaudinan wakowaadapan kuwai,
Tominkaru naobanaita-kao dauꞌan. Wuruꞌu
* 4:11 Joshua kiaꞌo uꞌuu Hebrew paradan idaꞌan, mazan Greek
paradan idaꞌan Jesus kiaꞌo udakotapa-kao, naꞌiki Romannao
paradan idaꞌan Justus kiaꞌo udakotapa-kao.
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Jewnaouz, tuukii manawun ĩmaꞌozakadan
õnyukunuu.

12Aizii Epaphras, unao iriban, uwiizi ikiꞌoraz
uwaꞌatin, kaudinaꞌo Christ Jesus ati uruu,
udyuudan paparadan kapam unao diꞌiti. Uruu
karikaonanuꞌo daꞌi utoriinpauzon unao ati,
upishaan Tominkarumarii kizi umaꞌozakadan
unao nyukunuu, naꞌiki udyaupai kizi Tominkaru
ati, uaitapa kizi kanommanawunwuruꞌu
Tominkaru aipaniaz ushaꞌapatan paꞌati.

13Õgaru õtukapa,mishi uruu kaudinan dadara
unao ati, naꞌiki Laodicea iainao ati, naꞌiki
Hierapolis iainao ati kapam.

14Aizii wapaonaru Daakataa Luke,
wamarainpaniaz, naꞌiki Demas, ĩnao dyuudan
kapam paparadan unao diꞌiti.

15Naꞌiki õdyuudan kapam õparadanmishidainao
ati, Laodicea iainaouz, naꞌiki Nympha ati, naꞌiki
ipai mishidainao ati choochiipauzonaouz odapu
ii.

16Uabatan daunaꞌan paꞌi õkaaritan aita-kao,
udobata-kidaꞌa naa paꞌizumishidainao diꞌiti
wuruꞌu Laodicea iainaouz, marii kizi uaita-kao
ĩꞌati naꞌii kapam. Aizii unao, utukapa paꞌi oo
uaita paꞌi kapam õkaaritan,wuruꞌu õsaadaniaz
mishidainao diꞌiti Laodicea iainaouz.

17Naꞌiki ukii paꞌi Archippus ati naꞌii, “Mishiꞌi
naa paꞌi pushaꞌapata naꞌiki puipai kiziꞌi naa
kaudin-kizai wuruꞌu Naobanai taaniaz
pushaꞌapatan nii.”

18Aizii diꞌi õparadan sodi õgaru Paul saadanii
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õkaꞌu idaꞌan, õnaubaa-kinaa nii unao.†
Unyukunuitapa paꞌi õdiidaꞌanuꞌu taraa-kizaiꞌi
utoriinpan an Tominkaru ati. Õgaru naꞌapaꞌo nii
õtoriinpan,marii kizi Tominkaru kamunanun
unao ati.

† 4:18 Kainaꞌaꞌo daꞌi Paul minkaꞌu saadapauzo kaarita uꞌati. Uruu
saadanii wuruꞌu kaaritaz Paul ati. Mazan verse 18 idaꞌa, paaipan
atiꞌo paꞌan, Paul saadan pakaꞌu idaꞌan Colosse sannao aitapa kizi
mishiꞌo ukaaritan wuruꞌu.
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